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РЕГЛАМЕНТ (ЕО) № 1839/2006 НА СЪВЕТА 

от 28 ноември 2006 година 

относно изпълнение на Споразумението под формата на размяна на писма между 

Европейската общност и Република Аржентина съгласно член XXIV:6 от ГАТТ 1994, 

за изменение на приложение І към Регламент (ЕИО) № 2658/87 относно тарифната и 

статистическа номенклатура и Общата митническа тарифа 

 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за създаване на Европейска общност, и по-специално член 133 

от него, 

като взе предвид предложението на Комисията, 

като има предвид, че: 

(1) Регламент (ЕИО) № 2658/87
1
 на Съвета създаде номенклатура на стоките, оттук 

нататък наричана за краткост „Комбинирана номенклатура”, и установи конвенционалните 

ставки на митата от Общата митническа тарифа. 

(2) С Решение 2006/930/ЕО от 28 ноември 2006 г. относно сключване на Споразумение под 

формата на размяна на писма между Европейската общност и Република Аржентина
2
, 

Съветът одобри Споразумението от името на Общността с оглед приключването на 

преговорите, започнати съгласно член XXIV:6 от ГАТТ 1994. 

(3) Следователно Регламент (ЕИО) № 2658/87 следва да бъде изменен съответно, 

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

В приложение І към Регламент (ЕИО) № 2658/87 се променят митата и се допълват 

обемите, изложени в приложението към настоящия регламент. 

Член 2 

Приложение 7 към раздел ІІІ на част трета (квотите на СТО следва да бъдат отворени от 

компетентните органи на Общността) се изменя съобразно код по КН 0201 30 00, както 

следва: 

                                                 
1
 ОВ L 256, 7.9.1987 г., стр. 1. Регламент, последно изменен с Регламент (ЕО) № 1549/2006 на Комисията (ОВ L 301, 

31.10.2006 г., стр. 1). 
2
 Вж. страница 91 от настоящия брой на Официален вестник на Европейския съюз. 
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a) описанието на тарифната ставка на ЕО по квота 11 000 тона „Обезкостено 

“висококачествено” месо: “Специални или с добро качество парчета говеждо месо, добито 

само от животни, извеждани на паша, на възраст между 22 и 24 месеца, с по два постоянни 

резеца и с живо тегло преди клане ненадвишаващо 460 килограма, наричани „специално 

опаковано говеждо месо”, изрезките на което могат да бъдат нанесени буквите “sc” (special 

cuts)”, се заменя със следния текст: 

„Обезкостено висококачествено месо от животни от рода на едрия рогат добитък, прясно 

или охладено”; 

б) под „Други условия и ред” се вмъква текстът: „Страна доставчик: Аржентина”. 

Член 3 

Настоящият регламент влиза в сила от деня на публикуването му в Официален вестник на 

Европейския съюз. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички 

държави-членки. 

Съставено в Брюксел на 28 ноември 2006 година. 

За Съвета: 

Председател 

E. HEINÄLUOMA 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Въпреки правилата за тълкуване на Комбинираната номенклатура, формулировката за 

описанието на продуктите има единствено индикативно значение по смисъла на 

настоящото приложение, отстъпките се определят в зависимост от обхвата на кодовете по 

КН, действащи към момента на приемане на настоящия регламент. В случаите, в които са 

посочени ех-кодове по КН, отстъпките следва да се определят с прилагане на кода по КН и 

съответното описание, взети заедно. 

Част втора 

Схема на митата 

 

Код по КН  Описание  Митническа ставка 

0304 20 94  

Замразено филе от риба с изключение на 

сладководните риби 
По-ниско приложено мито 

в размер на 11,4 % (1)  
  

0303 79 98  
Друга замразена соленоводна риба, с 

изключение на филе от риба и друго месо 

от риба от позиция 0304, с изключение на 

черен дроб и хайвер  

По-ниско приложено мито 

в размер на 12,4 % (1)  

 

Тарифна 

партида  

Меса от животни от рода на едрия рогат 

добитък, замразени, отделени или 

неотделени предни четвъртинки, 

обезкостени  

Въведени с Регламент 

(ЕО) № 267/2006  

0202 20 30  

0202 30  Годни за консумация карантии от животни 

от рода на едрия рогат добитък, замразени: 

с дебела диафрагма и с тънка диафрагма. 

Вносното месо се използва за преработка.  

0206 29 91  

Тарифна 

партида  Обезмаслено мляко на прах 
Добавят се 537 тона (erga 

omnes) по ставката на 

тарифната квота на ЕО  

0402 10 19   

  

Тарифна 

партида Ябълки  

Добавят се 96 тона (erga 

omnes) по ставката на 

тарифната квота на ЕО  

ex 0808 10 

80  

 

  

Тарифна 

партида Царевица  

Въведени с Регламент 

(ЕО) № 711/2006  

1005 10 90   

1005 90 00   
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Тарифна 

партида Плодови сокове  

Въведени с Регламент 

(ЕО) № 711/2006  

2009 11 11   

2009 11 19   

2009 19 11    

2009 19 19    

2009 29 11    

2009 29 19    

2009 39 11    

2009 39 19    

2009 49 11    

2009 49 19    

2009 79 11    

2009 79 19    

2009 80 11    

2009 80 19    

2009 80 34    

2009 80 35    

2009 80 36    

2009 80 38    

2009 90 11    

2009 90 19    

2009 90 21    

2009 90 29    

 

Част втора 

Схема на митата 

Код по КН  Описание  Митническа ставка 

Тарифна 

партида Вино  
Отваря се ставката на 

тарифната квота 20 000 hl 

(erga omnes) в ставка по 

квота EUR 8/hl  

2204 29 65   

2204 29 75   

Тарифна 

партида Вино  
Отваря се ставката на 

тарифната квота 40 000 hl 

(erga omnes) в ставка по 

квота EUR 10/hl  

2204 21 79   

2204 21 80   

Тарифна 

партида Вермут  Отваря се ставката на 

тарифната квота 13 810 hl 

(erga omnes) в ставка по 

квота EUR 7/hl  

2205 90 10   
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(1) По-ниската приложена ставка, посочена по-горе, следва да се прилага в рамките на три 

години или докато прилагането на резултатите от Програмата за развитие от Доха 

достигне тарифно ниво посочено по-горе в зависимост от това кое настъпва първо. 

Точното описание на тарифите на ЕО-15 се прилага за всички тарифни линии и квоти, 

упоменати по-горе. 


